DOHODA O ZACHOVANI MLCENLIVOSTI CONFIDENTIALITY AGREEMENT

Tato dohoda o zachovdni mléenlivosti (dadle jen This Confidentiality Agreement (the “Agreement”)
,Dohoda“) byla uzaviena mezi spole¢nostmi: has been concluded by and between:

(1) I, < (1)
sidlem |
B ::0sané v obchodnim  rejstiiku
vedeném u
. |

a and

(2) Cesky Aeroholding, a.s., se sidlem Praha 6, (2) Cesky Aeroholding, a.s., with its registered

Jana Kaspara 1069/1, PSC 16008, zapsané v office at at Prague 6, Jana KaSpara 1069/1,
obchodnim rejstfiku vedeném u Méstského postal code 16008, registered in the
soudu v Praze, Spisova znacka B 17005, ICO: Commercial Register administrated by the
248 21 993 (dale jen “LP”) Municipal Court in Prague under file no. B
17005, Identification No.: 248 21 993 (the “LP”)
zastoupeny represented by
LetiSté Praha, a.s., se sidlem K letisti LetiSté Praha, a.s., with its registered office at
1019/6, Ruzyné, 161 00 Praha 6, zapsané v at Prague 6, K letisti 1019/6, postal code 16100,
obchodnim rejstfiku vedeném u Méstského registered in the Commercial Register
soudu v Praze, Spisova znacka B 14003, ICO: administrated by the Municipal Court in Prague
28244532 under file no. B 14003, ldentification No.:
28244532
na zakladé plné moci ze dne 13.4.2018; on the basis of a proxy dated 13 April 2018;
(dale spole¢né jako ,Strany”) (jointly the “Parties”)
Strany se dohodly na nasledujicim: The Parties have agreed as follows:

1. Na zdkladé predchozich jednani a vsouladu 1. According to previous discussions and in

stouto Dohodou poskytne [Jij LP urcité compliance with this Agreement, the [Jwill
divérné informace (dale jen ,Davérna provide the LP with information (the
Informace”, jak je definovano nize) tykajici se “Confidential Information”, as defined below)

nemovitosti ve vlastnictvi [}

regarding the following real estate being in the
ownership of i}

. I
2. LPse zavazuje, Ze: 2. The LP hereby undertakes that it:
2.1 pouzije Davérné Informace pouze pro 2.1 shall use the Confidential Information
ucely revize a provérky stavebni only for the review of the construction
dokumentace Nemovitosti; documentation regarding the Property;
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2.2

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

nesdéli zadné treti strané s vyjimkou
¢lenl statutarnich organ(, vrcholnych
managementd, zaméstnanc( ¢i
profesiondlnich poradcl LP anebo jinych
spolec¢nosti holdingu vedeného LP (dale
jen ,Zmocnénci“) — a tém pouze v
nezbytném rozsahu — Zadné DUlvérné
Informace bez predchoziho pisemného

souhlasu [l

pokud to nebude vrozporu s pravem,
nesdéli Zadné osobé s vyjimkou
Zmocnénct skutecnost, ze D0vérna
Informace byla zpfistupnéna LP a/nebo
ze LP provéfil jakoukoliv ¢ast DUOvérné
Informace;

se nezmini o Nemovitosti tfeti osobé,
ktera je najemcem nebo potencidlnim
najemcem prostor v Nemovitosti;

zajistit, Ze kaizdy ze
Zmocnéncl, kterym bude zvefejnéna
Dlvérnd Informace, musi dodrzovat
podminky této Dohody, jako by sami byli
vazani touto Dohodou a ucinili prohlaseni
a potvrzeni ucinéna v této Dohodé;

je  povinen

je kdykoliv na zakladé pisemné Zadosti
Il vovinen vrdtit vsechny Divérné
Informace véetné kopii, s vyjimkou kopii,
které musi LP ¢i Zmocnénci uchovdvat na
zakladé pravnich predpist ¢i compliance
procedur;

pokud to nebude v rozporu s pravem, tak
bez zbyte¢ného odkladu oznami a
zkonzultuje s [llrfipad, je-li nutné ze
strany LP a/nebo Zmocnénce zvefejnit
nékteré Dlvérné Informace zdUvodu
splnéni povinnosti vyplyvajici ze zdkona,
podzdkonného nebo jiného obecné
zavazného pravniho predpisu nebo
povinnosti stanovené na jejich zakladé, a
bude spolupracovat s ] v pIné mite ve
vztahu ke zplsobu a rozsahu takového
zverejnéni;

vynaloZi pfiméfené Usili na zajisténi toho,
aby Zadna neopravnénd osoba neziskala

pristup k DGvérnym Informacim;
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2.2

2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

shall not disclose to any other party other
than the directors, officers, employees,
professional advisers of the LP and/or of
other corporations falling into the holding
group of LP (the “Representatives”) — and
to those only on a need-to-know-basis —
any Confidential Information except with
the prior written consent of the i

provided that it is not unlawful, shall not
disclose to any person except the
Representatives the fact that Confidential
Information has been disclosed to LP
and/or that LP has reviewed any part of
the Confidential Information;

shall not even mention the Property to
any third party which is leasing the
premises in the Property or could
potentially lease the premises in the
Property;

shall procure that any of the
Representatives to which disclosure of the
Confidential Information is to be made
shall observe the terms of this Agreement
as if they had given the undertakings,
acknowledgements and confirmations
contained herein;

shall, at any time on written request from
the B return all  Confidential
Information including the copies, except
for copies to be retained by LP or the
Representatives on the basis of law or as
required by compliance procedures;

provided that it is not unlawful, shall
without undue delay notify and consult
the i} if any Confidential Information is
required to be disclosed by the LP and/or
the Representatives for any reason of law
or governmental or other regulation or on
any grounds based on such regulation,
and shall co-operate with the [JJjj to the
degree possible regarding the manner of
such disclosure;

shall use reasonable endeavors to ensure
that no unauthorized person gains access
to the Confidential Information;



2.9 informuje -co nejdfive poté, co se
dozvi nebo ma podezieni, Ze
neopravnénd osoba by se mohla
dozvédét o Dlvérné Informaci.

LP uznava, Ze DOvérnd Informace mlzie mj.
predstavovat obchodni tajemstvi i} jehoz
unik by mu mohl zpUsobit vainou skodu.
V pripadé poruseni této Dohody ze strany LP je
Il oprévnén pozadovat nahradu $kody.

Pro ucely této Dohody termin ,Davérna
Informace” zahrnuje veSkeré informace
tykajici se Nemovitosti a predané |JJjjij LP.
Termin ,Davérnd Informace” téz zahrnuje
poznamky, kopie, analyzy, kompilace, studie a
dalsi dokumenty pfipravené Jjnebo tretimi
osobami, které obsahuji ¢i jinak reflektuji
informace dle predchozi véty nebo jsou
vytvoreny na jejich zakladé.

Termin ,D0vérnd
informace, které:

Informace” nezahrnuje

5.1 jsou obecné pfistupné verejnosti nikoli
v dlisledku zvefejnéni informaci LP
a/nebo jeho Zmocnénci,

5.2 byly znamé LP na zakladé nikoli
davérného sdéleni pred jejich sdélenim
LP [l nebo jeho zastupci, nebo

5.3 byly kdispozici LP na zakladé nikoli
davérného sdéleni jinym zdrojem nez
Il nebo jeho zastupci za predpokladu,
Ze takovyto zdroj neni vdzan povinnosti
micenlivosti vici i} jeho zastupcim,
nebo zmocnénciim, nebo jinymi zakazy i
povinnostmi tykajicimi se predavani
informaci LP nebo Zmocnéncim na
zakladé smluvni, zdkonné nebo jiné
povinnosti.

Tato Dohoda se fidi pravem Ceské republiky.
Veskeré spory vzniklé ztéto Dohody nebo
v souvislosti s ni budou rozhodnuty pfislusSnym
soudem. Pokud néktery soud nebo spravniho
organ pfislusné jurisdikce shledd nékteré
ustanoveni této Dohody za neplatné,
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2.9 shall inform the ] as soon as possible
upon becoming aware or suspecting that
an unauthorized person has become
aware of Confidential Information.

The LP acknowledges that Confidential
Information may i.a. constitute a trade secret of
the || and its release may cause serious
harm. In case of breach of this Agreement by
the LP, the ] shall be entitled to claim
damages.

For the purposes of this Agreement
“Confidential Information” shall include all
information relating to the Property which i}
has delivered to LP. “Confidential Information”
shall also include all notes, copies, analyses,
compilations, studies and other documents
whether prepared by the Jjjor others which
contain or otherwise reflect or are generated
from information under the previous sentence.

The term “Confidential Information” does not
include information, which

5.1 is or becomes generally available to the
public other than as a result of a
disclosure by the LP and/or the
Representatives,

5.2 was available to the LP on a non-
confidential basis prior to its disclosure to
the LP by the [JJij or its representatives,
or

5.3 becomes available to the LP on a non-
confidential basis from a source other
than the | or its representatives,
provided that such source is not bound by
a confidentiality obligation towards the
Il its representatives or its agents or
otherwise prohibited from transmitting
the information to the LP or the
Representatives by a contractual, legal or
fiduciary obligation.

This Agreement is governed by Czech law. All
disputes arising out of this Agreement or
related to its violation, termination or nullity
shall be finally settled by the court. If any court
or administrative body of competent
jurisdiction finds any provision of this
Agreement to be invalid, unenforceable or



10.

nevymahatelné nebo nezakonné, ostatni
ustanoveni této Dohody z(stavaji v platnosti.

Tato Dohoda mUlzZe byt ménéna pouze
pisemnymi dodatky, tadné podepsanymi
obé&ma Stranami.

Pokud vzajemna pisemna dohoda smluvnich
stran nestanové jinak, tato Dohoda je ucinna
po dobu dvou (2) let od jejiho podpisu obéma
Stranami.

V pfipadé rozdilného vykladu nebo obsahu
mezi ¢eskou a anglickou verzi této Dohody je
rozhodujici ¢eska verze této Dohody.

LP upozornuje _ bere na védomi, ze

LP je osobou uvedenou v § 2 odst. 1 pism. n)
zdkona ¢. 340/2015 Sb., o zvlastnich
podminkach dcinnosti  nékterych smluv,
uverejiovani téchto smluv a o registru smluv,
v platném znéni (zakon o registru smluv). Tato
smlouva, s vyjimkami z povinného uverejnéni
povolenymi podle § 5 odst. 6 zakona o registru
smluv, bude uverejnéna v registru smluv.

V Praze/ In Prague dne / on 2018

Ptilohy/Appendices:

10.

illegal, the other provisions of this Agreement
shall remain in force.

This Agreement may be modified only by means
of written amendments duly executed by both
Parties.

Except by mutual written agreement of the
contractual parties, this Agreement shall
remain in full force for a period of two (2) years
from the date it is signed by both Parties.

In case of differences of interpretation and
content of Czech and English versions of this
Agreement, the Czech version shall prevail.

LP informs _ acknowledges that LP

is a person cited under S. 2 para. (1) letter n) of
Act No. 340/2015 Coll., on special conditions for
gaining effectiveness of certain contracts, on
publishing such contracts and on the register of
contracts, as amended (Act on Register of
Contracts). This contract, except for exclusions
to obligatory publication permitted under S. 5
para. (6) of Act on Register of Contracts, will be
made public in the register of contracts.

V Praze/ In Prague dne / on 2018

Cesky Aeroholding, a.s.
represented by Letisté Praha, a.s. on the basis
of a proxy dated 13 April 2018

1. Kopie plné moci udélené Cesky Aeroholding, a.s. spole¢nosti Leti$té Praha, a.s. /

Copy of Proxy granted by Cesky Aeroholding, a.s. to Letisté Praha, a.s.
2. Kopie povéfeni udéleného spole¢nosti Letisté Praha, a.s. panu || N /
Copy of Authorization granted by Letisté Praha, a.s. to ||  EGEGzGzNG
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